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Oświadczenie o wzajemnym uznawaniu do 
celów art. 4 rozporządzenia Parlamentu Eu-
ropejskiego i Rady (UE) 2019/5151

Część I

1. Niepowtarzalny numer identyfi kacyjny towarów lub 
rodzaju towarów 
Filtry do wody zimnej, fi ltry do wody zimnej z redukto-
rem ciśnienia. Numery artykułów: 
2 3010 0X, 2 3011 0X

2. Nazwa i adres podmiotu gospodarczego  
Producent:
Herz Armaturen Ges.m.b.H.
Richard-Strauss-Straße 22, 1230 Vienna, Austria

Upoważniony przedstawiciel:
HERZ Armatura i Systemy Grzewcze Sp. z o.o.,
ul. A. Grottgera 58
32-020 Wieliczka, Polska

3. Opis towarów lub rodzaju towarów będących 
przedmiotem oświadczenia o wzajemnym uznawaniu
Filtry do instalacji wody pitnej, przeznaczone do fi ltro-
wania wody z sieci wodociągowej i usuwania zanie-
czyszczeń. Filtry wyposażone są w mosiężny korpus, 
przezroczystą obudowę wkładu z tworzywa sztuczne-
go oraz wkład fi ltracyjny ze stali nierdzewnej o wiel-
kości oczek 80–100 μm. Maksymalne ciśnienie robo-
cze wynosi 16 bar, a maksymalna temperatura pracy 
– 40  °C. W zależności od wersji fi ltr dostępny jest ze 
zintegrowanym reduktorem ciśnienia zgodnym z nor-
mą EN 1567 (zakres regulacji ciśnienia wyjściowego 
1,5–6 bar) oraz manometrem o zakresie pomiarowym 
0–10 bar. 

4. Oświadczenie i informacje dotyczące zgodności z 
prawem wprowadzenia do obrotu towarów lub to-
warów tego rodzaju
4.1. Towary lub rodzaje towarów opisane powyżej, w 
tym ich właściwości, spełniają następujące przepisy 
obowiązujące w Austrii:
• EN 12420
• EN 12164
• ISO 228
• EN 13443-1

4.2. Odniesienie do procedury oceny zgodności ma-
jącej zastosowanie do towarów lub towarów tego 
rodzaju, lub odniesienie do sprawozdań z wszelkich 
badań przeprowadzonych przez jednostkę oceniającą 
zgodność, w tym nazwa i adres tej jednostki (jeżeli taka 
procedura została przeprowadzona lub takie badania 
zostały wykonane): 
• Deklaracja zgodności z obowiązującymi normami

Mutual recognition declaration for the 
purposes of Article 4 of Regulation (EU) 
2019/515 of the European Parliament and 
of the Council1

Part I

1. Unique identifi er for the goods or type of goods
Filters for cold water, fi lters for cold water with pres-
sure reducer. Article number ranges: 
2 3010 0X, 2 3011 0X

2. Name and address of the economic operator
Producer:
Herz Armaturen Ges.m.b.H.
Richard-Strauss-Straße 22, 1230 Vienna, Austria

Authorised representative:
HERZ Armatura i Systemy Grzewcze Sp. z o.o.
58 A. Grottgera Street
32-020 Wieliczka, Poland 

3. Description of the goods or type of goods subject 
of the mutual recognition declaration
Rinseable fi lters for use in drinking water installations, 
designed to fi lter water from the water supply system 
and remove impurities. The fi lters have a brass body, 
a transparent plastic fi lter cup and a stainless-steel fi l-
ter element with a mesh size of 80–100 μm. The max-
imum operating pressure is 16 bar and the maximum 
operating temperature is 40 °C. Depending on the ver-
sion, the fi lter is available with an integrated pressure 
reducer according to EN 1567, with an adjustable out-
let pressure range of 1.5–6 bar and a pressure gauge 
with a measuring range of 0–10 bar.

4. Declaration and information on the lawfulness of 
the marketing of the goods or that type of goods
4.1. The goods or type of goods described above, in-
cluding their characteristics, comply with the following 
rules applicable in Austria:
• EN 12420
• EN 12164
• ISO 228
• EN 13443-1

4.2. Reference of the conformity assessment proce-
dure applicable to the goods or that type of goods, or 
reference of test reports for any tests performed by a 
conformity assessment body, including the name and 
address of that body (if such procedure was carried 
out or if such tests were performed): 
• Declaration of conformity with the applied 

standards

2. Nazwa i adres podmiotu gospodarczego  
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5. Wszelkie dodatkowe informacje uznane za istotne 
do przeprowadzenia oceny, czy towary lub towary 
tego rodzaju zgodnie z prawem wprowadzono do ob-
rotu w państwie członkowskim wskazanym w pkt 4.1 
Produkty wytwarzane są pod ciągłą kontrolą jakości, 
zgodnie z normami ISO 9001 i ISO 14001. 

6. Ta część oświadczenia o wzajemnym uznawaniu 
została sporządzana na wyłączną odpowiedzialność 
podmiotu gospodarczego określonego w pkt 2. 

Podpisano w imieniu Upoważnionego Przedstawiciela:
(imię i nazwisko, stanowisko): Ing. Wolfgang Rauch, 
                                                                     Qualitymanagement
(miejsce i data):                   Wiedeń, 28.09.2026

Część II

7. Oświadczenie i informacje dotyczące wprowadze-
nia do obrotu towarów lub towarów tego rodzaju 

7.1. Towary lub towary tego rodzaju opisane w części 
I są udostępniane użytkownikom końcowym na rynku 
w państwie członkowskim wskazanym w pkt 4.1 (Au-
stria).  

7.2. Informacje o tym, że towary lub towary tego ro-
dzaju udostępnia się użytkownikom końcowym w 
państwie członkowskim wskazanym w pkt 4.1, w tym 
szczegółowe informacje na temat daty pierwszego 
udostępnienia towarów użytkownikom końcowym na 
rynku w tym państwie członkowskim. 
Towary opisane w części I udostępnia się użytkowni-
kom końcowym w Austrii, od 2019. 

8. Wszelkie dodatkowe informacje uznane za istotne 
do oceny, czy towary lub towary tego rodzaju zgod-
nie z prawem wprowadzono do obrotu w państwie 
członkowskim wskazanym w pkt 4.1  
Brak.

9. Ta część oświadczenia o wzajemnym uznawaniu 
została sporządzana na wyłączną odpowiedzialność 
HERZ Armaturen Ges.m.b.H. (producent) oraz HERZ 
Armatura i Systemy Grzewcze Sp. z o.o. (upoważnio-
ny przedstawiciel).  

Podpisano w imieniu Upoważnionego Przedstawiciela:
(imię i nazwisko, stanowisko)           Michał Kopeć, Product Manager
(miejsce i data):             Wieliczka, 28.09.2026 

1Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/515 z dnia 19 marca 2019 r. 
w sprawie wzajemnego uznawania towarów zgodnie z prawem wprowadzonych do obrotu 
w innym państwie członkowskim oraz uchylające rozporządzenie (WE) nr 764/2008 (Dz.U. 
L 91 z 29.3.2019, s. 1).

5. Any additional information considered relevant to 
an assessment of whether the goods or the type of 
goods are lawfully marketed in the Member State in-
dicated in point 4.1
The goods are manufactured under continuous quali-
ty control in accordance with ISO 9001 and ISO 14001 
standards.

6. This part of the mutual recognition declaration 
has been drawn up under the sole responsibility of 
the economic operator identifi ed under point 2. 

Signed on behalf of Producer: 
(name, function)   Ing. Wolfgang Rauch, 
                                                                     Qualitymanagement 
(place and date):    Vienna, 28.09.2026

Part II

7. Declaration and information on the marketing of 
the goods or that type of goods

7.1. The goods or type of goods described in Part I 
are made available to end users on the market in the 
Member State indicated in point 4.1 (Austria).

7.2. Information that the goods or that type of goods 
are made available to the end users in the Member 
State indicated in point 4.1, including details of the 
date of when the goods were fi rst made available to 
end users on the market in that Member State. 
The goods described in Part I were fi rst made available 
to end users on the market in Austria on 2019.

8. Any additional information considered relevant to 
an assessment of whether the goods or the type of 
goods are lawfully marketed in the Member State in-
dicated in point 4.1
No further information.

9. This part of the mutual recognition declaration 
has been drawn up under the sole responsibility of 
HERZ Armaturen Ges.m.b.H. (producer). 

Signed on behalf of Producer: 
(name, function)            Ing. Wolfgang Rauch, Qualitymanagement 
(place and date):    Vienna, 28.09.2026 

1 Regulation (EU) 2019/515 of the European Parliament and of the Council of 19 March 
2019 on the mutual recognition of goods lawfully marketed in another Member State and 
repealing Regulation (EC) No 764/2008 (OJ L 91, 29.3.2019, p. 1)


